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Berechnung heisst Mohäsebet 1), die gegenseitige Gesammtbe-
reclinung Muwäfakat a ), unter den Defteren (chydepa) des
Diwans der Truppen ist das Hauptbuch, die schwarze Musterrolle
el-Dscheridet es-süda 3), in welcher die Namen der Mannschaft

und Betrag ihres Soldes eingetragen werden. (Verpflegsliste.)
Die auf Begehren eines Einzelnen erhobene Rechnung heisst die

Rückkehr er-Redschaat 4) und wenn dieselbe vom Vorsitzer des

Diwans der Truppen für Alle erhoben wird, die sammelnde Rückkehr
er-Redschaat el-dsehämiat 5 ), die Bewährung der Anweisung,
d. i. der Bestallungsbogen efs-fsak,k oder efs-fsik,]^ «), wel
chen auch die Geringsten, die Kameeltreiber und Sarabandenführer
erhalten, auf demselben wird die Auflösung el-Fek,k, 7), die Auflage
el-Wadhä 8 ), die Vermehrung ef-fiädet 9 ), der Zuschuss
(ilhakä) 10), die Übertragung T ah wil 14 ) angemerkt. Die genaue
Beschreibung der einzelnen Zustände und ihrer Veranlassung und des
Aufhörens des Anlasses heisst Muwäfsafet la ), die versiegelte
Musterrolle el-Dscheridet el - moseds c hil e 18 ), eine auf

Begehren zur Auskunft ausgehändigte Schrift heisst sidsehil 14 )
(sonst Protokoll, augenscheinlich von sigillum). Die Ziehung einer
Linie bis an das Ende der Zeile, um anzuzeigen, dass hier Nichts

mehr zu stehen habe, heisst Terkin 15 ). Diese ausgezogene Linie
nimmt in den Büchern dieselbe Stelle wie in den Zahlenreihen die

Nulle ein, in den koptischen Rechnungen (in Ägypten) heisst diese
Linie el-Farig 16 ). In Irak heisst das Zeichen welches der Controllor
einer Rechnung derselben als berichtigt beisetzt, el-Dschäife 17)
(Revisionsstrich). Zum Schlüsse gibt der chuaresmische Secretär
noch drei persische Kunstwörter, die sich nicht in den Wörter
büchern finden, nämlich: el-Endschifedesch 18), das er als das
arabische melguth (?) vielleicht ein Schreibfehler für Melfuf
erklärt, dann Ewschendsch 19 ), auf arabisch Mothawi, d. i.
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